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* [8 37 Landeshochschulgesetz (LHG) (FUhrung
auslandischer Grade, Titel und Bezeichnungen;
Zeugnisbewertung nach der
Lissabon-Konvention)](http://www.landesrecht-bw.de/j
portal/?quelle=jlink&query=HSchulG+BW+%C2%A7+37
&psml=bsbawueprod.psml&max=true)

* [resolution passed by the Kultusministerkonferenz
(KMK-Beschluss vom
14.04.2000)](https://admincenter.service-bw.de/KMK_B
ESCHLUSS)

* [resolution passed by the Kultusministerkonferenz
(KMK-Beschluss vom 21.09.2001 i.d.F. vom
26.06.2015](https://www.kmk.org/fileadmin/Dateien/p
df/ZAB/Gradfuehrung_Beschluesse_der_KMK/KMK_Bes
chluss_Beguenstigende_Regelungen_Fuehrung_Hochsc
hulgrade.pdf)

* [equivalency agreements with other
states](https://www.kmk.org/zab/zentralstelle-fuer-ausl
aendisches-bildungswesen/allgemeines-zur-anerkennu
ng/veroeffentlichungen-und-beschluesse/akademische
-anerkennung.html#c1752)

Do you have an academic degree from a foreign
educational institution, e.g. licencjat, inzener,
kandidat-nauk, that you would like to use in Germany?

Do you have an academic degree from a foreign
educational institution, e.g. licencjat, inzener,
kandidat-nauk, that you would like to use in Germany?

Should this have been regularly awarded by a
recognised university, then subject to certain
requirements, you do not require a permit. In this
instance, you must use the form in which the degree
was awarded and specify the institute of higher
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education that awarded it. If your degree does not
comprise Latin characters, you may transliterate it into
Latin script (transliteration). You can also add the literal
German translation in parentheses. You can also claim
the foreign title in shortened form (with note specifying
the origin), should this also be permitted or usual in
the country of origin.

You do not need to stipulate the institute of higher
education that awarded the degree if you acquired the
degree

+ within the European Union (EU)

+ within the European Economic Area (EEA)

+ from the European University Institute in Florence
« from the Pontifical Universities

However, you must take note of the equivalence
agreements concluded with other countries and the
resolution passed by the Standing Conference of the
Ministers of Education and Cultural Affairs on 26 June
2014 concerning the use of foreign academic degrees.
The equivalence agreements and the resolution passed
by the Standing Conference of the Ministers of
Education and Cultural Affairs contain special
regulations that work in your favour. This applies in
particular to certain PhD grades from Russia, Australia,
Israel, Japan, Canada and the USA.

You are not permitted to convert or transcribe the
foreign degree into the corresponding German degree.
Exceptions (approvals) are possible in case of degrees
acquired by late repatriates, their spouses and
descendants subject to certain requirements.

Erforderliche Unterlagen + Officially certified copy of the original foreign diploma

or degree certificate

« officially certified copy of the translation of the
foreign diploma or degree certificate

* copy of passport or personal ID card

« if you have changed your name: appropriate
evidence such as a copy of your marriage certificate, a
declaration of the name change
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* CVin table form

* Degree from a recognised university abroad.
« use of the degree in Baden-Wurttemberg

none

You do not require state approval or permission for
the use of foreign degrees, titles or job titles.

However, you may require written information about
the use of your degree and the applicable legal basis,

e.g. for submission to

* residents' office and city offices
« professional chambers and
* professional associations

In such a case, please submit an informal application
to the Ministry of Science and submit the necessary

documents.
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